p E\:’éccomp&fwjng document Printed on: 23.07.2020
N By : THIELEN Fage: 1/ 2
Consignment No.: 20217131
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Jomaa—Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

- freight Forwrder: 60346
Héfelstralle 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) ~Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhi255,5368
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier . Additichal Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
23481036 2517054000 9.600,00 piece § C004400_MIP_2 E 550003893401
27.07.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 Vv
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 l%@?lg Zglf\
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 SO‘Q%Z) [?)/[ /V\BZD
7 TBA-520921 1 - M7471 2,400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20481037 2510602101 4,800,00 piece § C008017_MIP_1 B 550003962401
27.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 'E‘DZ%DZSS
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 U ,\’83,(
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 59(. @%S W/S
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20481038 2510602201 3.600,00 piece 8 Cc008017_MIP_1 B 550003962601
27.07.2020 29803 XKUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TEA-520921 1 - M7471 1.200,00 M
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - wanz ROYEO LSH
4 FBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 OIQSZQEL% 60,00 /\A’B')?"L
6 TBA-520522 1 - 7472 S
7 TBA-520921 - 1 - M7471 1.200,00 /
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20481040 2517084100 8.000,00 piece 8  C008017-MIP-4 D 550003962701
27.07.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 % ;7_ 4.000,00 O
2 TBA-520945 40 - M7213 }90 OZ 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TEA-520921 1 - M7471 ;919%3 \”2;_1_ 4.000,00 \/ /\/\1233
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20481041 9009024107 3.600,00'\/ piece § c013854_Mip_1 C 5500038098501
27.07.2020 25806 SCHUTZKAPPE

120270258 — So1 0563 (2%

Wir lisfern ausschliaBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/www.joma-polylec.da 2u findendan Liefar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeftihrlen verlédngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch for alle zukiinftigen Lisferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdiickiich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemet at htto:/fwww.ioma-palvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaad ratention



T e

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2 / 4

— A AY Gy —
Sender / Mittenle VAT-ID-No. / N° partita VA Dale/ Data

30-JUL-2020 ____,____/c;?z_-/“é’:# A
DHL: FREIGHT-JOMA POLYTEC
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
78413
_— " Order Code / Qrdinsgd aspaela
Colleclion addzess f Indirezo de) luogo di carice (di ritiro) ms I L - D F - 001 5 5 6 0
Delivery lenms / Terminal address /
. Candizioni di trasporto Indfrizzo terminale
Irea domitile — &x wotks
[jgggmi]mgﬁﬁwnHL GLOBAL FORWARDING (I
Ustogmate Dogysiogarate| POZZUOLO MARTESANA (MILAN

szs pald |:| taxes unpaid

ezl pagat. uamnonpape{ V1A DELLE INDUSTRIE, 1
Gonsignea / Qesinaaro VAT-D-No. /N garia VA OOy |T=20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALTA []0ihers npg.  |Tel:+39 02 95252-200

am Fax:+39 02 95252 801

via dei ciclamini 4

I-70026 MODUGNO DDU
Aadiralinpor esuanee Termingl relzience !
[1]
P 081007005162 Numero di dossier
Delivery address / Indirizza di consegna delfa merce D zf‘ O :: ?
Comency/  Vatve lor insurance/ Guslomers relerence /
Valula Valore daassicurzra Rileriementl del clienls
Ne BRI -FUII=0000464
" Terminal dl anivo Contact tel.
Terminal da deslinalion Numero elefonieg
BARI + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Ouantity Facking  Descriplion of goods Cusloms'tnti numbeq Grass welght in kg Value {with currency)
Marthe & numesi Quanitz | Imbalaggle  peserizione della merse Tanifladopanate | Pesalordolinkg Valore {oon valuls)
16 |PAL VARIO - r 1256.0
Payable weight in kg Total gioss weight in kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso lassabile In kg Tolale peso fordo inkg
oim, X oy o om = 7 .72 2w 2.00 w| 3,300.00 1256.0

Special consignments / Richieste particolan’

Specfal Instructlons / fstruzfond particolari Enclosures f Allegall

f&yy
@0@é§5ﬁﬁﬁﬂei@i

LN

Proof of delivery (to ke filed at arrival terminal)

Collection al sender Defivery to eonsignee IMPORTANT Azcording 1a CMR, transport damages have to be noled on the tranport Slamp and gignatuze of sender »7, 1&'? Z{e
Fitlro dal mitterle Gonsegna 2l destinatarlo order POD) upoa delivery of the consignment, Damages not visile extematly shewtbe | Timbro g f ?] mittente e 4

natified in writing to the respensible EURGCONNECT terminal within 7 days atler dejprery. *Lfo G"g S

fr *
Date Dtz Dals / Dala b@y /? te (R&Q 910 114
Time/ Qrarie Time/ Orario Ca L‘[,- " 20 *4}
o,
Siiver’s signaluref Flima dellaulisla Consignees signature Conslignea’s name In block luttars
ivers sigralue/ Firma del destigmuﬂg Nome di chi firma In stampatello d//{:_? f'L'
7 e
9@: a
I?f/f ‘,
- EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROQCONNECT consignments.

Tutte la spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



